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使用注意：
本产品用于 0.03-10mm²的标准绝缘导线。特殊设计的自适应系统，可以保证在不损伤导体的情况下剥除导线的绝缘层。
本产品的设计和生产依照相关安全规范执行。请确保在组织有序的生产中，由知晓安全规范的操作人员使用。

                  错误的使用有可能导致人身伤害

                  务必防止儿童接触使用

本产品限于指定的用途，厂家不承担任何因为不正确的使用或改装造成人身伤害的责任。厂家免于承担任何未被授
权的改装产品的质置保证。

剥线

换新

  防止刀片割伤

最大（max）10 mm²
最大（max）6 mm²

轻按以前后调节长度定位器

咔嗒

更换刀片的操作流程：

附带电缆剪切功能
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Stripping

Specified Conditions of Use:
The Multistrip 10 stripping tool is designed for highquality stripping of standard insulated cables in a wire size range of 0.03 to 10.0 mm² . 
A patented adjusting system serves to set the stripping blades Ibr the whole range automatically to that position where the inserted 
cable is stripped best and no wire is damaged.

                  MISUSE MAY CAUSE PERSONAL INJURY

                     MISUSE MAY CAUSE PERSONAL INJURY

Designed and manufactured pursuant to state-of-the-art technical requirements and safety standards, the MultiStrip 10 may be used 
only when in good working order, undamaged and in strict compliance with acknowledged safety rules.

Renew

  Prevent blade cuts

（max）10 mm²
（max）6 mm²

Light press to adjust the length locator before and after

Click

Operation flow of blade replacement:

Wire cutter



中文 EN DE RU KO PT JA ES91131

Spezifizierte Nutzungsbedingungen:
Dieses Produkt wird für isolierte Standardleiter von 0.03-10 mm² verwendet. Ein speziell entwickeltes adaptives System stellt 
sicher, dass das Abisolieren des Drahtes entfernt wird, ohne den Leiter zu beschädigen.
Die Konstruktion und Herstellung dieses Produkts erfolgt gemäß den einschlägigen Sicherheitsbestimmungen. Bitte stellen Sie 
sicher, dass es von Bedienern verwendet wird, die die Sicherheitsbestimmungen für eine ordnungsgemäße Produktion kennen.

              Eine falsche Verwendung kann zu Personenschäden führen

              Achten Sie darauf, dass Kinder nicht in Kontakt damit kommen dürfen

Dieses Produkt ist auf den vorgesehenen Verwendungszweck beschränkt und der Hersteller haftet nicht für Personenschäden, 
die durch unsachgemäße Verwendung oder Änderung verursacht werden. Der Hersteller übernimmt keine Garantie für die Qual-
ität des Produkts, wenn es nicht autorisierter Änderung ausgesetzt ist.

Draht abisolieren

Neuersatz

Maximal 10 mm²
Maximal 6 mm² Click

Vorgang zum Ersetzen der Klingen :

Tippen Sie hier, um den Längenfinder
vorher und nachher anzupassen Verletzungen durch 

Klingenschnitte verhindern

Mit Kabelschneidefunktion
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Особое замечание в процессе эксплуатации:
Данная продукция предназначена для стандартных изоляционных проводов 0.03-10мм²Адаптивная 
система особого проектирования может обеспечить вырезать изоляционный слой проводов без 
повреждения проводника.
Производство и проектирование данной продукции соответствуются с касающимся безопасным 
правилам. Обеспечьте, что оперативные персоналы, знавшие безопасные правила, выполняют работы 
с данной продукции при условии порядочной организации в процессе производства.

                Неправильное пользование данной продукции привести к ранению

                Необходимо защищать данную продукцию  от контакта с детьми и пользования детьми

Данная продукция ограничена определёнными назначениями, завод-изготовитель не берёт на себя 
всякие обязанности личного повреждения, которое возникается из-за неправильного пользования и 
доработки её. Завод-изготовитель не берёт на себя качественное гарантие по любым непоручённым 
доработкам на данной продукции.

Зачистка проводов

Neuersatz

Максимал 10 mm²
Максимал 6 mm² Типичная 

Оперативная процедура по замене ножки :

Регулирование фиксатора длины вперёд и 
назад способом легкого нажимания Предотвращать 

порез от ножки

Прикладная функция по 
срезанию кобеля

Замена ножки 
на новую
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사용 주의 :
본 제품은 0.03-10 mm² 의 표준 절연 도선에 적용됩니다 . 특수 설계된 적응 시스템은 도체를 파손하지 않는 
동시에 도선의 절연층을 제거합니다 .  
본 제품의 설계와 생산은 관련 안전 규범에 따라 진행합니다 . 질서 있는 생산 과정에서 안전 법규를 잘 아는 
조작인원이 사용하도록 합니다 .

          잘못된 사용은 인신 상해를 초래할 수 있습니다

          어린이가 접촉하거나 사용하지 않도록 합니다

본 제품은 지정된 용도로만 사용하며 생산 업체는 정확하지 않는 사용 혹은 개조로 인한 인신 상해에 대해 책
임지지 않습니다 . 업체는 인정하지 않은 개조 제품에 대해 품질 보증을 제공하지 않습니다 . 

스트리핑 와이어 

최대 10 mm²
최대 6 mm²

Типичная 

블레이드 교체 조작 절차 :

버튼을 살짝 눌러 길이 고정기를 앞뒤로 조절합니다 . 블레이드에 긁혀 상처를 
입지 않도록 합니다 .

전기 케이블 절단 기능 포함

새로 교체

찰칵
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Condições de uso especificadas:
O produto é usado para 0.03-10 mm² O sistema adaptativo especialmente projetado certifique-se de que o isolamento do fio 
seja descascado sem danificar o condutor.
O design e a produção do produto são realizados conforme os regulamentos de segurança relevantes. Certifique-se de utilizar 
por operadores que conhecem as normas de segurança na produção organizada.

              O uso incorreto pode resultar nas lesões pessoais

              Certifique-se de evitar contatos com as crianças

O produto é limitado ao uso especificado, o fabricante não suporta as lesões pessoais causados por uso ou modificação incorreta. O .

Decapagem do fio

Neuersatz

máximo 10 mm²
máximo 6 mm²

Uma ono
matopéia

Processo de operação para substituição da lâmina:

Toque para ajustar o localizador de 
comprimento para frente e trás Impedir corte da lâmina

Com função de corte dos cabos

Substituição
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使用上のご注意：
本製品は 0.03-10 mm の標準的な絶縁電線に使用します。特別に設計した自動調整システムにより、導体を壊さ
ないよう電線の絶縁被覆を剥がします。
本製品は関係安全規範に基づいて設計・生産を行います。秩序のある生産手順に従ってで安全規範を把握した
操作員が使用を行うよう確保してください。

                正しく操作しないと、人身傷害を招く恐れがあります

                子供の接触・使用を必ず避けるよう注意してください

本製品は指定した用途のみに使用します。如何なる正しくない使用又は改造による人身傷害についてメーカー
は責任を負いません。如何なる許可なしの改造製品の品質保証に。

ワイヤストリッパー

Neuersatz

最大 10 mm²
最大 6 mm² ごとごと

替刃交換の操作手順：

軽く押して前後から長さリミッターを調整する 刃による切り傷防止

ケーブル剪断機能付き

変換
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Precauciones de uso:
Este producto se usa para  el cable aislante estándar de 0.03-10mm². Un sistema adaptativo especialmente diseñado puede 
asegurar pelar la capa de aislamiento del cable sin dañar el conductor.
El diseño y la producción de este producto se realiza de acuerdo con las normas de seguridad pertinentes. Asegúrese de que 
durante la organización de la producción ordenada, se usa por el operador que conozca las normas de seguridad. 

              El uso incorrecto puede provocar lesiones personales

              Asegúrese de evitar que los niños se pongan en contacto

Este producto se limita a los usos designados, y el fabricante no será responsable de las lesiones personales por el uso o la 
modificación inadecuados. El fabricante está exento de responder de la garantía de la calidad de cualquier producto con modifi-
cación no autorizada.

Pelado del cable 

Neuersatz

Máximo 10 mm²
Máximo 6 mm²

Clic

Proceso de operación para reemplazar la hoja de cuchilla:

Presione ligeramente para ajustar el localizador de 
longitud hacia adelante y hacia atrás para prevenir el daño

por la hoja de cuchilla

Con la función de cortar los cables 

Reemplazo por 
uno nuevo


